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MASS TIMES 

Saturday 5 PM (English) 

SUNDAY 8 AM (English)  

10 AM & 3 PM (Polish)  
6 PM (Español) 

DAILY MASS 
Monday - Saturday 

8 AM (English) Rectory  

THE DEVOTION  
First Friday’s: 6:00 PM 
Chaplet of Mercy: 7:30 AM 

THE CONFESSION  
Saturday: 4 - 5 PM 

Monday/Friday: 7:30 – 8 AM 

RECTORY OFFICE:  
Tuesday - Friday 

8:30 -8:45 AM & 12 - 5 PM 

 MASS TIMES 
Saturday 6:30 PM English 

 SUNDAY  

9:00 AM (Español) 

11:15 AM (English) 

12:30 PM (Español) 
DAILY MAS/Misa diaria 

Monday-Saturday 7 PM Es 
RECTORY OFFICE  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:30 AM & 12-5 PM 

THE DEVOTION  
First Friday’s 6:00 PM 

THE ROSARY: 6:30 PM, 
THE CONFESSION 
Saturday: 6-6:25 PM 

Monday/Friday: 6:30 PM 
LAS CONFESIONES  

Tuesday - Friday 
9:30 -10:00 AM & 6:30-7:00PM 

St. Casimir 239 Nepperhan Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-1254  Fax: 914-969-5204  office@casimir.church  www:casimir.church 
Mt. Carmel 70 Park Hill Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-4766  Fax 914-410-4101 ourladyofmtcarmel1915@gmail.com www:olomc.church  

Father, we're your people, the work of 
your hands. So precious are we in your sight that 
you sent your Son, Jesus. Jesus calls us to heal the 
broken-hearted, to dry the tears of those who mourn, to 
give hope to those who despair, and to rejoice in your 
steadfast love. We, the baptized, realize our call to 
serve. Help us to know how. Call forth from among us 
priests, sisters, brothers and lay ministers. With our 
hearts you continue to love your people. We ask this 
through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives and 
reigns with you and the Holy Spirit, one God forever 
and ever. 

Is God calling you to 
be a Pallottine? Do you 

love to pray? Do you long 
for a deeper relationship 
with Jesus, for true union 
with God? Come explore the 

inspired works of the great Apos-
tol of Rome. Discover how to 
connect more authentically with the living Christ, expe-
rience the joy of Pallottine community, and engage in 
the lively caring for others which springs from this 
spirituality. Talk to Fr. Marek (914-963-4766).  

4thSunday of Easter, B |No 22| 04/25/2021 WESOŁEGO ALLELUJA! ¡FELICES PASCUAS! 

Congratulations to  

Fr. Marek Rudecki SAC,  
which celebrates the 40th  

anniversary of priesthood. 

World Day of Prayer for Vocations, April 25, 2021 

"Pray the Lord of the harvest 
to send laborers into his 
harvest" (Mt 9:38; Lk 10:2).  

The Church concentrates its at-
tention this day on vocations to 
t h e  o r d a i n e d  m i n i s t r i e s 
(priesthood and diaconate), con-
secrated life in all its forms (male 
and female religious life, societies 
of apostolic life, consecrated vir-
ginity), secular institutes in their 
diversity of services and member-
ship, and to the missionary life.  

 I am the good shepherd, and I know mine and 

mine know me, just as the Father knows me and 

I know the Father; and I will lay down my life 

for the sheep. John 10:14-16 

Let us become good shepherds:  Everyone who is 
entrusted with the care of others is a shepherd.  Hence pastors, 
parents, teachers, doctors, nurses, government officials, boss-
es, and politicians are all shepherds. We become good shep-
herds by loving those entrusted to us, praying for them, spend-
ing our time, talents, health and wealth for their welfare, and 
guarding them from physical and spiritual dangers.  Parents 
must be especially careful of their duties as shepherds, becom-
ing role models for their children by leading exemplary lives. 

Let us be good sheep in the fold of Jesus, 
our Good Shepherd: 
- by hearing and following the voice of our shepherds through 
their homilies, Bible classes, counseling and advice;   
- by taking the spiritual food given by our pastors through regu-
lar and active participation in the Holy Mass and by frequenting 
the sacraments, prayer services, renewal programs, and mis-
sions;   
- by cooperating with our pastors, giving them positive sugges-
tions for the welfare of the parish, encouraging them in their 
ministry by prayer and presence, by offering them praise and 
thanks for all they are doing for us, and occasionally by making 
constructive suggestions for changes;  
- by cooperating as good stewards in the activities of various 
councils, ministries and parish associations.  

Let us pray for vocations to the Priesthood, 
the diaconate and the consecrated life so that 
we may have more holy and Spirit-filled shepherds to lead, 
feed, and protect the Catholic community. Christ Jesus is the 
Priest in the full sense because He is the one mediator between 
God and humanity who offered Himself, a unique sacrifice, on 
the cross. The universal priesthood of all believers, the sharing 
of all the baptized in the priesthood of Christ, has received spe-
cial emphasis since Vatican II.  
Those who are called to make a lifelong commitment to serve 
as ordained ministers share the ministerial priesthood of Jesus. 
On this World Day of Prayer for Vocations we are asked to en-
courage and pray for our young men to respond to God’s call to 

Please help our parish our goal! 
The works that are represented in the Cardinal’s 
Appeal make tangible the mission of the Church 
in our communities at a time when – some might 
say the world is most in need of such a witness.  
I THANK YOU for your continued support of 
the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal.  
Visit cardinalsappeal.org to make your gift.  

The Cardinal’s Appeal  
is our faith at work in the 
world, attesting to who 
we are and the values  
we represent. 

CARDINAL’S STEWARDSHIP APPEL 
The goal for ST. CASIMIR is $20,500.  
The goal for Mt. Carmel is $24,500.  

 



”Ja jestem dobrym pasterzem” (J 10,11). Święty Tomasz z Akwinu 

komentując owo stwierdzenie, pisze, iż “wydaje się oczywiste, że tytuł pasterza 
pasuje do Chrystusa. Bo podobnie jak pasterz prowadzi paść swoje owce, tak 
Chrystus posila wiernych duchowym pokarmem, swoim własnym Ciałem i swoja 
własną Krwią”. Po zmartwychwstaniu powierzył wypasanie Piotrowi, Apostołom i 
Kościołowi po wsze czasy. Poprzez swych pasterzy Chrystus przekazuje swoje 
Słowo, rozdziela swoja laskę w sakramentach i prowadzi swoje stado ku Królestwu: 
On sam oddaje siebie jako posiłek w sakramencie Eucharystii, przekazuje Słowo 
Boga i Jego nauki, i troskliwie prowadzi swój Lud. Jezus wystarał się dla swego 
Kościoła o pasterzy, podług serca, to znaczy ludzi, którzy działając w Jego osobie 
przez sakrament święceń, oddają swoje życie za swe owce, z miłością pasterska, w 
pokornym duchu służby, z łagodnością, cierpliwością i silą. I każdy z nas, chrześcijan, 
pracujemy wspomagając pasterzy, modlimy się za nich, miłujemy ich i jesteśmy im 
posłuszni. Jesteśmy również pasterzami dla braci, wzbogacając 
ich o otrzymane laski i naukę, dzieląc się troskami i radościami.  

Modlitwa o powołania kapłańskie i zakonne.  
Jezu, Boski Pasterzu, Ty powołałeś Apostołów i uczyniłeś ich 
rybakami ludzi. Wezwij i dzisiaj młodych ludzi do Twojej służby. 
Ty nieustannie żyjesz dla nas. Twoja ofiara nieprzerwanie 
uobecnia się na naszych ołtarzach, bo pragniesz, by wszyscy 
ludzi mieli udział w Twoim odkupieniu. Niechaj ci, których 
powołałeś, rozpoznają Twoją wolę i daj im oczy otwarte na potrzeby całego świata. 
Daj im usłyszeć nieme prośby tylu ludzi, błagających o światło prawdy i ciepło 
prawdziwej miłości. Pozwól im wiernie trwać w dziele budowanie Twego Mistycznego 
Ciała, by w ten sposób kontynuowali Twoje posłannictwo. Uczyć ich solą ziemi i 
światłością świata. Panie spraw, aby wiele dziewcząt i chłopców wielkodusznie i bez 
wahania poszło za głosem Twej miłości. Obudź w ich sercach pragnienie 
doskonałego życia według Ewangelii oraz wolę bezinteresownej służby dla Kościoła. 
Daj im gotowość przyjścia z pomocą wszystkim tym, którzy potrzebują ich pomocnych 
rąk i miłosiernego pochylenia nad ludzką nędzą. Amen. 

St Mark, Evangelist April 25. According to tradition, Mat-
thew & John were Apostles. Mark was not, although he could 
have been an eyewitness to the events he describes in the Gos-
pel. He is thought to have been a friend and disciple of Peter, and we 
know from New Testament references that he ran into some difficulties 
with Paul. We know that his account of the Gospel of Jesus Christ was 
written in Rome between 60 and 70 AD, following the martyrdom of Pe-
ter and Paul. Mark’s symbol is a winged lion, an allusion to the desert 
wilderness with which his Gospel begins. Mark is the patron saint of 

Venice and his relics are venerated in the great cathedral of San Marco. 

Rubinowy Jubileusz Kapłaństwa  
Ks. Marka Rudeckiego SAC 
Dostojny Jubilat jest z pochodzenia radomianinem. Po 
ukończeniu Liceum im. M. Konopnickiej w Radomiu wstą-
pił do Wyższego Seminarium Duchownego Pallotynów w 
Ołtarzewie/Ożarów Mazow. Został wyświęcony na kapłana 
przez J. E. Ks. Biskupa Fr. Macharskiego 2. maja 1981 
roku w Ołtarzewie. W ciągu 40-lat lat kapłaństwa Jubilat 
posługiwał w Polsce (16 lat) jako wikariusz w parafiach w 
Wałbrzychu, Warszawie i Radomiu, jako proboszcz w 
Ząbkowicach Śl. i Częstochowie. Następnie jako Misjonarz 
na północy Meksyku (4 lata) a następnie pracował w USA 

na Brooklynie, Ridgewood i w Yonkers (20 lat). Niech 
Maryja zawsze otacza go swą Matczyną opieką. Nie 
zapominajmy o nim w swoich modlitwach. 

MASS INTENTIONS – St. Casimir 
                                 SATURDAY - April 24th 

8:00 AM † Adam i Eugeniusz Patryka By: Mather and wife 

12:00 PM  Baptism: Julia Sarah Hughes 

4:00 PM Adoration and Confession 

5:00 PM † Patricio Koo’s Soul by Family 

4th Sunday of Easter – April 25th – St. Mark 

8:00 AM †† Bogumiła i Ryszard Jabłonowscy By: Sister Low 

10:00 AM †† Helena i Jan Gauza Od: Rodziny 

3:00 PM †Julia Konefal, od: Wojciech, Carolina, Bagan z Rodziną 

5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM Acción de gracias de P. Marcos, 40 años de sacerdocio 
MONDAY – April 26th 

8:00 AM  God’s blessing & stand good chance of success   
 upon Vivian Kawk By: Mather Christina 

TUESDAY – April 27th 

8:00 AM God’s blessing & good health upon Helen Hwang’s 
By: Mather Christina 

WEDNESDAY – April 28th 

8:00 AM † Maria Lee’s Soul By: Neice. 

THURSDAY – April 29th 

8:00 AM † Hoogo Kim’s Soul By: Vivian Kim  

FRIDAY – April 30th — St.  

8:00 AM God’s blessing & good health upon Benedicta Kim’s 
Family By: Vivian Kim  

 6:00 PM   Msza św. i Nowenna do Miłosierdzia Bożego 

SATURDAY - May 1st — St. JOSEPH 

8:00 AM † Paul Shin’s Soul By: Parents Leo & Julyrnna Shin 

5:00 PM To the Immaculate Heart of Mary for the sins of the 

World to end & for World Peace by Jadwiga 

5th Sunday of Easter – May 2nd   

8:00 AM † Marcin Białuski By: Sister Low 

10:00 AM Dziękczynna za uzdrowienie Elżbiety Bazyl                        
od Brata Piotra Wojdaszka 

3:00 PM Intencje miesięczne listopadowe 

5:30 PM  EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM Acción de gracias de P. Marcos, 40 años de sacerdocio 

MARRIAGE BANNS 
ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 

(SECUND CALL) 
 Anna Irla & Patryk Sipior  
 

Victoria Baldera & Jean Ramon 

U ŚWIĘTEGO KAZIMIERZA 
. Przeżywamy dziś Niedzielę Dobrego Pasterza, która rozpoczyna 
kwartalne dni modlitw o powołania do służby w Kościele. Nasz Pan, Jezus 
Chrystus, nazywa siebie dobrym pasterzem, który zna swoje owce po 
imieniu i oddaje za nie życie. Potrzebujemy wciąż nowych ludzi, którzy tak 
jak Chrystus podejmą w Kościele służbę głoszenia słowa i sprawowania 
sakramentów. Przed błogosławieństwem i w ciągu całego tygodnia 
zapraszamy do wspólnej modlitwy w tej intencji.  
W najbliższą sobotę rozpocznie się maj, miesiąc poświęcony szczególnej 
czci Matki Bożej. Nabożeństwo majowe będzie po Mszy św. o godz. 6:00 
pm. W pierwszą sobotę miesiąca okazja do spowiedzi i Komunii Świętej 
wynagradzającej Niepokalanemu Sercu Maryi za grzechy i znieważenia.  
APEL KARDYNAŁA 2021. Nie jest jeszcze za późno, aby złożyć 
zobowiązanie. Pomóż nam osiągnąć nasz parafialny cel.  Tym, którzy złożyli 
zobowiązania lub ofiarę Wszystkim serdecznie dziękuję! Ks. Marek 

TRANSMISJE NA ŻYWO KAŻDEJ MSZY ŚW. Z NASZEGO KOŚCIOŁA za 
pośrednictwem www.casimir.church.   
W  przyszłą niedzielę – 2 MAJA, przypada doroczny Dzień Polonii i Dzień 
Flagi Rzeczypospolitej Polskiej. Modlitwą ogarniemy rodaków żyjących poza 
granicami naszej Ojczyzny. Nie zapomnijmy też o wywieszeniu flag, by w ten 
sposób zademonstrować nasze przywiązanie do barw narodowych. Będzie 
też zmiana tajemnic różańca św. w Jasieniu i w kościołach filialnych. 

http://casimir.church


 

 

OFREZCA SU TIEMPO Y TALENTO 
La parroquia está necesitada de voluntarios bilingües para ser catequista, 
lector y ayudar en diferentes actividades de la Parroquia. Apoya la parro-
quia a través de tu TIEMPO, TALENTO Y TESORO. ¡Gracias!Support the 
parish through your TIME, TALENT and TREASURE. Padre Marcos. 
Baptisms - Bautizos: You may contact the front Office one months before. 
Puedes comunicarse con la oficina, un mes antes. Weddings - Bodas: To sched-
ule a wedding, a prenuptial meeting with a priest is required. One of the parties 
must be a committed member of Parish. To schedule the appointment. Minimum six 
months preparation required.  Para planear una boda, se requiere una junta pre-
nupcial con el sacerdote. Una persona de la pareja debe ser un miembro de la 
parroquia. Para pedir una cita llame al P. Marcos. Preparación de seis meses míni-
mo es requerida. Quinceañeras: Quinceañera need to attend an information 
meeting after three months preparation required. Padres y Quinceañera deben 
asistir a una reunión informativa con el sacerdote. Mass Intentions: Anyone 
may request a Mass intention for a person who is living, is deceased, a member of 
a given family, a special intention, or a birthday. Donations: $20 week day and $30 
for Sunday. Thanks! RICA/Formación de Fe Para Adultos: Favor de contactar a 
P. Marcos para comenzar la preparación para recibir los sacramentos. Anointing 
of the Sick: Contact the church office to schedule the celebration of this sacrament. 
It could be received at church or privately. Holy Orders: Please talk to the priests. 
Funerals - Funerales: Si desea hacer arreglos para un funeral, por favor 
póngase en contacto con la oficina o con P. Marcos. 

Aniversario de la canonización. Únase a nosotros para una misa especial con motivo 
del aniversario de la canonización de Juan Pablo II el MARTES 27 de abril a las 7:00 pm. 
Después de la Misa, será la especial bendición de reliquias de San Juan Pablo II. 

LECTURAS DE LA SEMANA  
04.25 Hch 4,8-12; 1 Jn 3,1-2; Jn 10,11-18  
04:26 Hch 11,1-18; Sal 41; Jn 10,1-10  
04:27 Hch 11,19-26; Sal 86,1-7; Jn 10,22-30  
04:28 Hch 13,13-25; Sal 88; Jn 13,16-20  
04:30 Hch 13,13-25; Sal 88; Jn 13,16-20  
05:01 Hch 13,26-33; Sal 2,6-11; Jn 14,1-6  
05.02 Hch 13,44-52; Sal 97,1-4; Jn 14,7-14  
05:03 Hch 9,26-31; 1Jn 3,18-24; Jn 15,1-8  

Daily readings can be found at www.usccb.org 

OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

SATURDAY – April 24th
 

9:00 AM † Ariel Flores By: Catalina Pina 
1:00 PM & 2:00 PM Bautizos 
3:00 PM Bautizo: Isabela 
6:30 PM † Benedict Scerno & Pompeo DiSilvio  
                By: Mary & Larry Scerno 

FOURTH SUNDAY OF EASTER - APRIL 25th 
St. Marcos 

 9:00 AM † Ignacio Sánchez García de Esposa Reina González 

11:15 AM Flower offering donors for living and loving memory (9) 
12:30 AM † Dominga Perez Anacleto de Catrmen Perez (1 año) 
                Evelin Cruz, 18 años de vida de Sus Padres 

MONDAY – April 26th
 

9:00 AM Lourdes Davila, Birthday By: Family 
7:00 PM † María Trinidad González de su Hijo José Rodríguez 

TUESDAY – Abril 27th 

7:00 PM †† Sebastiana, Rafael, Ambrosio CORTES,  
               † Maximo SANTOS de Marta Hidalgo 

WEDNESDAY – April 28th 
 

9:00 AM  
7:00 PM  

THURSDAY – April  29th  

7:00 PM † Ruben Martinez 

FRIDAY – April 30th  

9:00 PM ††  Fr. Pio Lomibao, Anita Salvador Mallari,  
              † Ashli Babbit  
7:00 PM  

SATURDAY – May 1st
 

9:00 AM  
2:30 PM Bautizo: Gael Luciano Florencio & Kimberli Luciano (15) 
6:30 PM Por People of Parish 

FIFTH SUNDAY OF EASTER - May 2nd 
 

 9:00 AM  
11:15 AM  
12:30 AM ACCIÓN DE GRACIAS DE P. MARCOS (40 sacerdocio 

El buen pastor da la vida por sus ovejas 

Yo soy el buen pastor y doy mi vida por mis 
ovejas y ellas escucharan mi voz. J 10:14-16 
Jesús es el verdadero Buen Pastor; él dio la vida por 
sus ovejas, ¡y de qué manera! Pero el Señor nos 
confía a cada uno de nosotros, de un modo o de otro, 
alguna o algunas ovejas para que las cuidemos.  
Dar la vida por ellas será, con la ayuda de Dios, la 
disponibilidad para atenderlas, para ver por su 

verdadero bien y evitar que se pierdan por oscuros camino y sean 
devoradas por lobos feroces.  ¿Cuándo usted reza solo le pide a Jesús 
las cosas que quiere? ¿Alguna vez le ha preguntado lo que Él quiere de 
usted? ¿Cómo escucha usted Su respuesta? Muchas veces Jesús 
responde en “tenues susurros” que no son obvios. Así, que tome tiempo 
cada día, en silencio, para escuchar activamente por su voz. 

 

The Paschal Candle 
  2021 in the Loving 

memory of 

JOSÉ GUTIÉRREZ 
María Gutiérrez 

Jubilo del  
sacerdocio  

Con motivo de los 40 años de la ordenación 
sacerdotal del Padre Marcos Rudecki SAC, 
el próximo domingo 2 de mayo en todas las 
misas Mt. Carmelo iglesia presidirá para 
dar Gracias a Dios por su vocación sacerdo-
tal. ¡Compartimos la alegría con él por los 40 

años de fidelidad a Cristo y a la Iglesia. 

 

NOVENA DE MISAS  
PARA LAS MADRES 

El Domingo, 9 de mayo, es el Día de las Madres. Comenza-
remos una Novena (Nueve días) de Misas dedicadas a nues-
tras Madres, ambas vivas y difuntas. Inscribiendo a nuestras 
Madres en estos Nueve días de Misas es el regalo más 
maravilloso que le podemos dar a ellas, porque le estamos 
dando un compartir en la oración más grande y exaltada que como Católicos Cris-
tianos tenemos–el compartir en el Sacrificio de Jesús en la Misa. Aquéllos quienes 
deseen inscribir sus Madrecitas en esta Novena pueden hacerlo usando el sobre 
que reciben como parte de ser miembro parroquial (registración) o pueden obtener-
lo en la parte de atrás de la Iglesia. Demostramos nuestro amor por nuestras Ma-
dres dándoles un compartir en el amor de Jesús por nosotros. 

REUNIÓN DE PADRES DE CONFIRMACIÓN  

JUEVES, 29 de abril a las 7:00 PM  
Padres, por favor acompáñennos para 

informarse acera de los requisitos del Sacramento confirmación y 
fechas importantes próximas.  
Parents, please, join us to discuss the sacramental requirements 
and important upcoming dates for your children.  

http://www.usccb.org

